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A kvóta és Ausztria.
Debrcczen. jul.

(k) Ausztriában erősen ülik a va­
sat a magyar kvóta felemelésére. Ott 
abban megegyezik minden párt és egyén 
nézete, bogy ha a kiegyezést meg kell 
újítani, az csak Ausztriára nézve elő­
nyösebb feli ételek melleit lehetséges s a 
kvóta-aránynak Magyarország terhére 
leendő 10—12 százalékos felemelése is 
elsőrendű szükség Ausztriára nézve.

Legalább ezt hangoztatja mindenki. 
De vájjon csakugyan meggyőződésük e 
azoknak az osztrák uraknak, hogy az 
úgy van, vagy csak ürügyül használják 
fel arra, hogy tőlünk teljesen elszakad 
janak. Mert hiszen Ausztria népei any 
nyira széthúznak, annyira nem akarnak 
egy kalap alá tartozni, hogy csak 
legkisebb impulzus kell már csak, hogy 
teljesen szétszakadjanak.

Csak a magyar birodalom erőssége 
az, amely képes együtt tartani azt 
népf.ij-konglomcrál úrnőt, — ha arra 
nem támaszkodhatnának, — régen szét- 
züllott volna egészen.

S ezt Ausztriában mindenki tudja 
Lueger, a lengyelek, a csehek, a néme­
tek, a kormány és az udvar egyaránt 
Csakhogy aztán mindenik más szem­
pontból fogja fel.

Lueger és a csehek nyíltan hirdetik
— s ez az egyetlen érdemük — hogy ők 
nem akarnak Magyarországgal közös 
háztartásban élni, nekik magyar szövet­
ség nem kell, mert látják azt, hogy Ma­
gyarország immár észre tért egy kissé 
s nem engedi magát és vagyonát telje­
sen oda lapdajátékul az osztrák vezető­
körök szeszélyeinek.

A lengyelek, — azok épen ellenke­
zőleg fogják fel a helyzetet. Nekik szük­
ségük van a magyar szövetségre, hogy 
még rosszabb dolguk ne legyen min' a 
milyen van s ők bizonyára sajnálattal 
látnák azt amire Magyarország vágyik, 
hogy kivívjuk teljes állami függetlensé­
günket, mert azt, hiszik, bár alaptalanul, 
hogy ez az ő helyzetüknek Ausztriában
— ártana.

A németek, — azok meggyőződés 
hői hívei a kiegyezésnek, olyan őszin­
tén, mint az volt Deák és parija 
Magyarországon. De valamint nálunk, — 
úgy Ausztriában is napról-napra fogy 
azoknak a száma, akik teljes lelki ösz­
tönből, a meggyőződés erejénél fogva 
állanának őrt a 67-iki államszervezet 
mellett s még ezeknek lelke is átalakul 
lassanként s más okokat keres, hogy a 
kiegyezésben való hitét erősítse. Ezt az 
okot a szabadelvüségben találták fel a

németek látván azt hogy a Magyaron-1 nak a R e i c h s r a 
száglól való elszakadás jelszava alatt| lébe, ha a d d i g a 
mindjobban terjed Ausztriában a reak- 
czió, azt hirdetik tehát, hogy a sza- 
badelvüséggel van egy befűzve a kiegyezés 
fcnlartásának érdeke s a szabadelvűket 
hívják fel annak fentartására, — igaz, 
hogy vajmi kevés sikerre

A kormány, az már az eddigieknél 
is kevésbbé őszinte. Annak szüksége 
van a kiegyezésre, mert az udvar úgy 
akarja, — igyekszik is rajta, hogy fen­
nmaradjon, azért, mert nem akarja el­
ereszteni támogatói közül a lengyeleket]8 Y a 
és a németeket, — de valójában nem 
bánná, ha felszabadulna is a magyar 
kormánynyal közösen cselekvés korlá­
tái alól.

Az udvar, — az aztán csakugyan 
hive a kiegyezésnek, de azért, mert an­
nak segélyével módját látja a beolvasz­
tásra törekvés politikájának s erre még 
elszakadni vágyó klerikális és antisze­
mita ellenségeinket is felhasználja odaát.

Ha azonban a leikébe tekint az 
ember valamennyinek, egy sem tagad 
halja meg azt az önzést, hogy ő sze­
retne ur lenni a többiek hielt is.

t h elé vite­
ti a kvótára 

zve is megegyeznek.
Ez pedig szemmel látható lehetet­

lenség, olyan nagy a két bizottság, va­
lamint a két birodalom minden lakosá­
nak nézete és követelése között az el­
lentét. Ennek a követelésnek nem lehet 
más czélja, mint a magyar kor­
mányt a szerződés fel­
bontásába belekénysze­
ríteni.

S a mi kormányunk mégis t á r- 
velük ; — vak talán, hogy nem 

látja, vagy fél attól, hogy b 
következik a felbontás 
és meg akarja Ausztriát puhítani ?

Az pedig bizonyos, hogy e z a ma­
gyar kormány Ausztriát nem fogja 
m egpuhitani, tehát más oka nem 
lehet, minthogy fél,

Hát csak hadd féljen, 
félünk, mert tudjuk azt, 
gyarország csak önálló v 
lel és teljes állami 
enség mellett lehet nagy­

ít yü s állunk a követelések elébe !

mi nem 
hogy Ma­

ii m t e r ü- 
f ü g g e t-

Ilyen körülmények közön „em l=-|, i k SKieÜ"
csodálni, ha odaát minden '1' ....................he

kaczérkodik a kormánynyal es egymás­
sal s az az oka annak, hogy olyan tü­
neményes megegyezés van köztük a 
Magyarország megkárosítására nézve a 
kiegyezés alkalmiból.

Ha most együtt tekintjük az így 
elemeire bontott, de a mi megkárosilá 
stink ezélzatában egységes Ausztriát, — 
áljuk azt, hogy azok, akik akár nyíl­
tan, akár titokban elszakadni szeretné­
nek tőlünk — s ezek közzé tartozik ott 

kormány is — azok feltétlen több­
ségben vannak.

Kérdjük tehát, vájjon mi készteli 
arra a magyar kormányt, hogy a gaz 
dasági kiegyezés megújításának szándé­
kához olyan görcsösen ragaszkodjék ? 
Hiszen azok, akikkel tárgyal minden mó­
don kimutatják azl, hogy egy csepp 
kedvük sincs a megújításra, azért szab­
nak olyan lehetetlen feltételeket, csak

párt I ter a kiegyezési tárgyalások ügyében Bécsbe 
utazóit Bánffy báró, Lukács László, Darányi 
Ignáez és Dániel Ernő miniszterek pedig rész­
ben a tegnapi nap folyamán utaztak ugyancsak 
Bécsbe, részben pedig az éjjeli ’vonatokkal 
utaztak el. A miniszterek mindannyian a bé­
csi magyar palotában szálltak inog és ma dél­
előtt kezdték meg a folytatólagos tárgyalást. 

Bizalom Prónay Dezső bárónak. A 
r ó n a y Dezső báró ellen irányult tá­

madások egymásután szólaltatják meg az ág. 
ev. egyházakat, melyek sietnek legteljesebb bi­
zalmuknak kifejezést adni az egyetemes főfel­
ügyelő személye iránt. Ma az ab. szántói ág. 
ev egyház jegyzőkönyvi kivonatát vettük és 
adjuk közre : Az ab -szántói ág, hi tv. ev. egy­
háznak 189(1. jul. 12-én Rogmann András t 
felügyelő és Czőkus László lelkész elnöklete 
alatt megtartott közgyűlésének a jegyzőkönyvé­
ből : 1, Lelkész előadván, hogy a mindnyájunk 
állal tisztelt egyetemes egyházi felügyelőnk 
személyét a főrendiházban tartott ismeretes 
beszéde miatt egyházi téren is annyira tá­
madják,- hogy mint hírlik, egyetemes felügye­
lőnk e miatt kitünően betöltött díszes állásá­
ról is lemondani készül, a mi csapás lenne 
egyházunkra nézve, indítványozza, hogy nini

hangúkig kijelenti, hogy szeretve tisztelt egye­
temes egyházi felügyelőnknek, méltósá- 
g o s b á r ó PrónayDezső ur­
nák,» főrendiházban tar­
tott, szivünkbólfaka dó, sa 
magyar nép hamisítatlan 
érzelmeit kifejező ismé­
re t e s b e s z é d e m i a t t az e g y-
házitére II személye ellen 
intézetttámadásokatnem 
helyeslés az ev. egyházainknál el-

K.

a magyar kormány nem látná azt be ? I közgyűlésünk szavazzon bizalmat egyetemes 
Hiszen csak nézzük a dolgok folyá-1 felügyelőnknek. Mire az egyházi közgyűlés egy- 

sát. A kormány kihirdette már, hogy a 
vám- és kereskedelmi szerződést még 
az idén letárgyalhatja s csak a kvóta 
eldöntését hagyja jövőre. S mi tör­
tént ?

Alig egy héttel később az oszt­
rák kormány kijelentette, hogy csak 
úgy megy bele akiegye­
zés tárgyalásába san-
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Szerkesztői üzenetre.

Jő a parancs,
Hogy gyakrabban daloljak;
Látszik bizony,
Kelete van dalomnak.
Csakhogy aztán,
Hogy azt meg is űzetnék,
Azt egy szóval,
De egygyel sem izenték.

Nem kell félni !
Nem lélek én kard-, pisztoly túl,
Csak a kicsi szőllőmolylul ;
Ha megeszi az a szőllöt,
Mit iszunk mi szegény költők ?

No de biztat Rózenczvájg ur,
Kihunyorit a boltjaim! :
— liollja előtt a viz oil Ioly 
Nem kell félni, — mindig lesz bor !

Igmándi Miklós.

P otya-E feudi.
Irta : Delavrancea.

(Folytatás.)
Fordította : Szabó Nándor.

S Potya-Efendi szakáját simítva, igy szo­
kott válaszolni:

— Olyannak keli a vüägnak lennie, a
milyen, s minden embernek olyannak, a mint

Allah lennie engedte. Volt egyszer Stambulbm 
egy sánta, ez folyvást imádkozott, sokszor éj­
félig is, hogy nőne meg a lába. Végre megha­
ragudott Allah, hírül adta almában, hogy meg­
nőtt u lába. Jó kedvvel ébredt fel az ember, 
leugrott a k ere veiről, de hozzá lévén szokva 
rövidebb lábával mélyebben lépni, hirtelen 
támaszkodolt reá, lába kificzamodott, elesett s 
betörte az orrát. Tizévig imádkozott Állatihoz, 
hogy nevelje meg ismét az orrát s rövidítse 
inkább a lábát. Végre egy éjjel azt álmodja, 
hogy meg nőn az orra s megrövidült a lába. 
Mikor felébredt megtapogatta az orrát s az 
teljesen ép volt; sieiett is ma át a tükörbe 
megnézni, de rosszul lépett, el sett s kitörte 
jobb karját válltól. Nem tudott már e kezével 
többé sem emelni, sem pedig valamit meg­
fogni. S ettől fogva folyvást imádkozott Isten 
hez, adná vissza kezét s venné el inkább or­
rai. Sok éven keresztül érintő homlokával a 
földet s imádkozott csonka kezéért. Egy éjjel 
megjelent álmában a próféta, helyre igazitá 
kezét s megcsonkító orrát. Másnap észre ve­
szi, hogy mozgathatja kezet, s örömében meg­
szegi a törvényt s a jó szokást, — nagyolt 
iszik, elmegy a tengerparihoz, hasra fekszik « 
megragadja jobb kezével egy barka kötelét ; 
rántja, rántja a kötelei, do elalszik s a kötél 
a kezében >r arudt.

Mikor felébredt, a bárka már elindult 
volt s 6 a hullámok között találta magát. —. 
>Alahh ! inkább kéz nélkül, de orral !« kiál­
totta. S orra azonnal helyére nőtt, keze el- 
zsibbadt s nem tudván többé a kötelet kezével 
megszorítani, alámerült a tenger elfedte s ő

1896 ju'ius 16.

A magyar vidéki váresok statisztikai vi­
szonyait majdnem úgy ismeri, mint Körösi Jó­
zsef. Uj középületeinknek .pedig a melyeknek 
monumentális voltától el van ragadtatva, elho­
zatja a képeit.

A napokban várja Nápolyba bátyja1, Kos­
suth Ferenczei, akinek — tudja mily ren­
geteg dolga van a pártban, és a válasz,ások 
előtt még sokkal több lesz. Bár mind a két 
Kossuth sokat, igen sokat dolgozik, rendkívül 
sűrűn leveleznek és minden lehetőről értesítik 
egymást.

Engem érthető büszkeséggel töltött el, 
mikor tapasztaltam, mily tisztelet és szeretet 
veszi kőiül Kossuth Lajos Tivadart Nápoly elő­
kelő társa ágában. A kikkel csak érintkeztem 
e körökből, mind úgy beszéltek róla, mint vá­
rosuk kimagasló notabiliiásáról.

De a mellett, hogy irodájában — a 
Museo Nazionnle-val szemközt — mint vasut- 
igazgató egész nap, kivéve tizenkettőtől két 
óráig, komoly, nagy jelentőségű munkát végez, 
érdeklődik minden iránt. Sokat beszélt nékem 
főleg kedvencz világomról és szükebb mester­
ségemről : a müvé-zetekről, a melyeknek je­
lenlegi állapota Olaszországban, nevezetesen 
Nápolyban éjien nem ki dvező.

Egy érdekes archaeologiai és heraldika 
fölfedezést is telt, a melyre, tudva, hogy Ná- 
polyból Rómába megyek, fölhívta figyelmemet, 
A monte-casinoi benezés kolostorban ugyanis, 
a merre csak járt, mindenütt a bárm is begyet 
és a kettős keresztet látta. Mikor azt mondta 
a kolostorbelieknek, hogy hisz ez a magyar 
czimer, ők tagadólag rázták f jükdt :

— Nem, ez a benezés-rend ezirnere már 
ezer esztendő óla.

Kossuth azt hiszi, hogy valamint az 
Anjouk liliomai is egyházi eredetűek, úgy a 
magyar czimer említett részének is a benezés 
vend czirnree szolgált ere lett forrásul, talán a 
pannonhalmi benezés apátság réven.

évülhetetlen érdemeket szerzett egyetemes egy­
házi felügyelőnk személye és működési iránt 
tántoríthatatlan bizalommal viseltetik. 3 o g- 
m a n n András s. k. t. felügyelő. C z é k u s 
László s. k. ev. lelkész. Máj tmanszky 
Lajos s. k. egyházi jegyző. (P. H.)

KÜLFÖLD
Az olasz kormány megalakítása. A

Stefani-ügynökség szerint a király a követ­
kező uj miniszteri névsort hagyta jóvá : R u- 
d i n i márki miniszterelnök, beliigy és ide­
iglenesen külügy : 11 r i n tengerészet ; Luigi 
P e 1 1 o li a hadü.y ; Costa igazság­
ügy ; B r a n c a pénzügy : Luzzatti 
kincstár ; P r i n e t t i Gyula közmunka ; 
G i a n t u r c o közoktatásügy : G i u e- 
c i a r d i n i földmivelés ; S i n e o Emil 
posta- és láviróügy és Codroncbi 
(szicziliai biztos) tárossá nélküli miniszter. A 
parlamentet az uj kormány július 21-ikére 
hivatja egybe' a külügyminiszteri tárossal Vis- 
conji V e n o s t á-nak ajánlottak föl, ki ezt 
késznek nyilatkozott elfogadni és ki Sondris- 
ból ma Romába érkezett.

Direttore Kossuth.
(Beszélgetés Kossuth Bajos Tódorral.)

Nápoly, julius 12
A F ő v á r o s i L a p o k egy mun­

katársa leikereste Nápolyban Kossuth 
Lajos Tódort, kivel beszélgetést folytatott, A 
F. L. a következőkben számol be a nagyér- 
dtikii látogatásról :

A Rotel Vezuvio-bau lakom a ha első 
emeleti erkélyemről kinézek a tengerre, látom 
egyúttal a füstölgő Vezuvut és a Santa Lucia 
egész népies szezénieráját.

Egyébként zárva találtam a San Carlo- 
szinházat, nemkülönben a Mercadente-t cs 
Nápolynak még vagy tíz múzsa templomát. 
Estéimet igy a Pulczinella mókáinál töltöttem, 
do ezekről inkább máskor.

Tartogatott Nápoly számomra egy más 
kedves meglepetést: Kossuth Lajos Tivadart, a 
kinek itt teljes hivatali czime : Direttore déllé 
Slrade ferrate del Mediterraneo. Nagyon örül­

tem, inkor meghallottam, hogy ugyanabban 
a szállóban lakik, a melyben én és pedig épen 
fölöttem.

Meglátogattam és vagy két óra hosszat 
beszélgettünk régi és uj hazáról. És nem tudtam 
elfojtani bámulatomat, mennyire tájékozott 
detail kérdésekben, sőt intimitásokban is — 
minden iránt, mi nálunk történik.

Beszélgetett a kiállításról, a melyet csak 
októberben fog megnézhetni, a mikor is Bu 
dapestre jön, és ennek kapcsán elmondta mely 
hibák azok, a melyeket, nezete szerint a kor­
mány a millennium megünneplésénél elkövetett 
A kabinet minden egyes tagjairól meg van az 
erős ítélete, de még inkább parlamentünk 
valamennyi pártjáról és ezek vezérféi‘fiairól 
Sorra elővette Széli Kálmánt, Tiszát, és ennek 
legutóbbi nagyváradi beszédét, tiánffyt, Wlas- 
sicsot. Apponyit, Zichy Nándort, Eötvöst, Ug 
ront, liarthát.

Sejti, hogy kik a jövő emberei, hogy »kik 
következnek ezután« ; és érdekes komhinácziói 
vannak arra nézve, hogy minő lesz a pártok 
számaránya az uj választások után. Szemé'yes 
természetű megjegyzései persze diszkréczió alá 
tartoznak, de mondhatom, eles és egyetemes 
körültekintése, és ítéletének szuverén biztos­
sága egyenesen frappáns. A mellett gondolko­
zásában és kritikájában a milyen önálló és 
szigorú, olyan nobilis is.

A néppártot nagyon veszedelmesnek tart­
ja : a kormánypárt, ha nem is fejti ki kellőleg 
a nemzeti eszmét, de legalább nem bontja 
szét. Csudálkozifc azon, hogy a vám- és bank- 
kérdésben Magyarország nem lép föl teljes 
autonom erélylyel és nem rendezkedik be ön­
állóan. A általános választói jognak — a me­
lyet most nálunk isfölvetettek — nem barátja. 
Olaszországban sem pártolná ezt — úgy 
mond — föltéve, hogy egyáltalán foglalkoznék 
itt politikával, mert belekerülne a kamarába 
három veszedelmes elem: a szoczialista, a 
klerikális és az autonomisiikus elem.

odaveszett sántán, csonkán, de gyönyörű szép 
orral.

így szoko't mesélni a vak, s mikor ki:l 
elégített hallgatóit, — mindnyájan kiáltják: 
«Egy ingyen kávét Potya-Efendinek! Éljen 
Efendi, ime egy ingyen lira gyermekeid és 
felcség-d számira. E;y ingyen selyem-iurbán 
legnagyobb fiad szamára.

Potyára evett, potyára ivott, potyává 
gyűjtött pénzt, s kincse lassan, de folyvást 
szaporodott; s mivel egymásu án temette el 
a kertbeli gésztenyefa tövénél a lírákkal tele 
korsókat, annyira meggazdagodott, —- bogy 
szülő-várossában egyike volt a leggazdagabb 
törököknek. Mikor aztan jó kedvében volt, — 
végig tapogatta fiain-k és leányainak fejeit, 
p megcsókolta őket, mondogatta :

Ibrahim fiaim, a legnagyobb árboczu- 
b aj ót veszem meg neked, s neked Munaali 
egy egész ménest veszek; titeket leányaim 
férjhez adlak szép és gazdag pasákhoz, — de 
ingyen adjatok kávét, ingyen adjatok ételt, 
ruházatot és pénzt mindazoknak, kik horgas 
bottal keresik az utat, mindazoknak, kikre 
nézve a világ, a benne létezőkkel együtt — 
örökös mély sötétségben úszik.

S boldog volt Potya-Efendi, ha kezével 
végig simogatta leányainak haját, ha meg­
pödörhette fiainak vékony bajuszát, ha rendre 
kérdezhette őket s azok szokás szerint felel­
hettek :

— Melyik magas kőzületek ?
— Ibrahim,
— Melyik a barna ?
— Munaali.
— Melyik a tüzes szemű ?
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Ha Kossuth Lajos Tivadar őszkor ellátó 
gat hozzánk, úgy azok, a kiknek idáig még 
nem volt alkalmuk vele megismeikedni, egy 
nagyon érdekes emberrel fognak kezet szo­
rítani. .... „ •Molnár Géza.

Két bűnvádi törvényjavaslat.
Debreczen, julius Ifi.

Az igazságügyi minisztérium két nagy- 
fontosságú törvényjavaslatot készített és bo­
csátott nyilvános bírálatra, — melyek hivatva 
vannak egész büntető törvénykezésünket átala­
kítani. A bűnvádi eljárás a képviselőházban 
megrekedt, de ha jó az Isten, szeptember 
hónapjában napirendre kerülhet, legalább ezt 
mondták. Ennek kiegészítéséül szolgálna : A z 
esküdtbiróságok szerve­
zéséről s azután A bűnvádi
perrendtartás életbelép­
tetéséről szóló u j törvény- 
javaslat.

I.
Az esküdtbiróságok szervezését rövid 35 

szakaszban intézik el. Állni fog a bíróság, 
miként a sajtóügyeknél, egy elnökből, két bí­
rói és 12 esküdtből. Elnök a törvényszék elnö­
ke, esetleg más bíró, kit a kir. tábla jelöl ki, 
a bírákat pedig a törvényszéki elnök jelöli 
ki. Esküdt csak magyar honos lehet, ha nagy­
korú, a magyar nyelvet érti, Írni és olvasni 
tud, tíz forint adót fizet, vagy értelmi kvali- 
fikáczióval bir. — Ki van zárva az esküdtek 
jegyzékéből, ki becstelenit, bűntett vagy vétsé­
gért el volt Ítélve, kinek politikai jogai fel­
függesztettek, ki el van zárva, vagy fölt étien 
szabadságon van, ki bűnvádi eljárás vagy csőd 
alatt áll, ki testi vagy szellemi fogyatkozásban 
szenved. S nem lehet esküdt az sem, ki nap­
számos vagy szolga, tényleges katona, rendőri 
közeg, gyakorló biró, vagy ügyész. Fólmentést 
kérhetnek az országgyűlés tagjai, a lelkészek, 
orvosok, gyógyszerészek, bei ven éves aggastyá­
nok s a ki a múlt évben esküdt volt.

Fontos, hogy ki állítja össze s miként a 
névjegyzéket, mert ennek politikai jelentősége 
is lehet, a községi képviselőtestületnek két ki­
küldöttjével a polgármester, kerületi elöljáró 
vagy községi bíró. Az egyik kiküldött mindig 
a községi jegyző. Ezek összeírják az összes jo­

gosult férfiak névjegyzékét, korát, állását, 
lakását, foglalkozását, iskoláit, adóját, — 
nyelv ismereteit és anyanyelvét, tehát nem­
zetiségét.

Ez az esküdtek alaplajstoma, mely októ­
ber első felében közszemlére kitétetik s ellene 
fölszólalások tétethetnek. Emez alaplajstromot 
november elsejéig be kell terjeszteni a főszol­
gabírói hivatalhoz, ki az egyik példányt meg­
tartja, a másikat a hónap közepéig a tör ény 
széki elnöknek küldi be, még pedig egy kisérő 
jelentéssel, melyben megvannak jelölve azok, 
kiket a főszolgabíró, a polgármester va6y ke­
rüld i elöljáró kiválóan alkalmasoknak ítél az 
esküdtségre. Ugyanazok a felszólalásokra ész­
revételeit beterjesztik, esetleg pótló jelentése­
ket küldenek be. Ez előzmények után novem­
ber második felében a törvényszéki elnök há­
rom bíróval és három városi tanácscsal vagy 
főszolgabíróval bizottsági ülést tart, mely sza­
vazattöbbséggel határoz, az alaplajstromokat 
kiigazítja, az adatokat megtagadókat, vagy va­
lótlan adatokat bemondókat 200 koronáig pénz­
bírsággal bünteti. Mikor az alaplajstromok.il 
e bizottság revideálta s velők elkészült, kö­
vetkezik az esküdtek kiválasztása a következő 
évre oly számban, a miként ezt a kerületre 
nézve az igazágügyi miniszter rendeletben meg 
állapítja.

Ezt a kiválasztást deczember elején a 
törvényszéki tanács és négy biró végzi. Így 
készülnek az évi lajstromok, egy főlajstrom az 
esküdtekről, egy külön a helyettes esküdtekről. 
— Ezek kinyomatnak és elküldendők az ítélő 
tábla elnökének, a főügyésznek, az esküdtbiró- 
sági kerület királyi ügyésznek, ügyvédi kama­
ráknak, polgármesiereknek és községi bíráknak. 
Ezeknek azért, hogy ha haláleset fordulna elő, 
ezt bejelentsék. Minden ülésszakra, melyek 
számát és idejét az igazságügyminiszter hatá­
rozza meg, 3Ö esküdt és 10 helyettes sorolta- 
rik ki a fő lajstromból. Közeli rokonok vagy 
szolgálati viszonyban lévők, nem lehetnek egy­
szerre esküdtek.

Az esküdteknek, kik nem laknak a biró 
ság helyén, napidij es úti költség jár. A ki 
ki az idézésben kitelt időre elkésve jelenik 
meg, 200 koronáig elmarasztalható, 10—1000 
koronáig büntethető az esküdt, ki az idézésre 
meg nem jelent, vagy az ülésből elnöki enge­
detem nélkül eltávozott. Ismétlés cselében a 
büntetés súlyosbítandó. Fölmenthető, ha alapos 
okkal kimentette magát,de lm valótlan okot ho­

zott fel, avagy az esküt, vagy fogadást meg­
tagadja, ezért 50—1000 koronáig lösz bünte­
tendő. És ha kötelességmulasztás miatt a fő- 
tárgyalást ismételni, vagy elnapolni kellett, az 
esküdt az ebből származó költségekben is 
elmarasztalandó. A bíróság ezeket a bünte­
téseket bizonyító eljárás nélkül szabja meg, 
de végzése ellen egy fokú felfolyamodásnak 
felfüggesztő hatálylyal hely adatik. E pénzbün- 
. ‘ések elzárásra is átváltoztathatok.

Az ülésszak 15 napig tarthat, rendkívüli 
ülésszak is elrendelhető, esetleg az esküdibi- 
róság más helyen is tarthatja üléseit. Az igaz­
ügyi miniszter rendeli el, hogy ha több tör­
vényszék területe egy esküdtbirósági kerület­
ben foglaltatik és hogy hol legyen ennek 
székhelye.

Az igazságügyi és belügyi miniszterek in­
tézkednek, hogy a bűnvádi perrendtartás élet­
beléptetéséig az esküdi bíróságok meg legyenek 
alakilva.

II.
A b ü n vádi perrendtar­

tás élet be léptetésé ről 
32 szakaszban állapítja meg a 
következőket :

Kiterjed a bűnvádi perrendtartás és az 
esküdbiróságok hatálya egész Magyarországra 
Horvátország kivételével, életbe lépését a mi­
niszter rendelettel hozza nyilvánosságra. A 
megindított bűnvádi pereket is az uj eljárás 
szerint kell folytatni, kivéve, ha megszüntető, 
vád alá helyező vagy főtárgyalásra idéző ha­
tározat van hozva, mely esetekben a perek az 
eddigi eljárás szerint fejezendők be. Ä bünte­
tések is a határnaptól kezdve az uj perrend­
tartás szerint hajlandók végre.

A királyi törvényszék vádtanácsa az el­
nökből és két bíróból All. Ügyészségi megbí­
zottá kinevezhető, a ki jogi kvalifikációval 
bir, kivéve, ha a bíróság vagy az ügyészség 
tagjaival rokonsági viszonyban áll. Az ügyész­
ségi megbízottat a királyi főügyész nevezi ki, 
minden járásbírósághoz csak egyet, vagy több 
járásbírósághoz is ugyanaz, ügyészségi joggya­
kornokot is kiküldőét, mint megbízottal. Az 
ügyészségi megbízott hivatali esküt tesz le, 
rendes fizetést nem húz, megfelelő jutalomban 
részesítendő, a királyi ügyésznek van aláren­
delve. Mig elegendő ügyészségi megbízott nem 
lesz kinevezhető, annak jelentése nélkül is meg 
tartó a tárgyalás az eddigi eljárási szabályok 
szerint.

— Zuleika.
— Melyiknek szeme olyan, mint a mély 

és csendes tenger ?
— Fatimeé, atyánk, Fatimeé legszebb 

leánya ázott atyának, ki őt nem láthatja.
— Allah lásson benneteket helyettem, 

gyermekeim, hogy potyára adhassatok ételt, 
italt, ruházatot és pénzt mindazoknak, — kik 
nem láthatnak benneteket.

S ürömében kezei közé veszi gyerme­
keinek fejét egyenkinl, s világtalan szemeit 
arczáikra irányítva, így szól külön-külöu min- 
denikhez :

— Ibrahim atyámhoz hasonlít, Munaah 
hozzám és Zuleika anyámhoz s Fatimeé olyan 
lehet, mint volt anyja akkor, mikor először 
szorított kezet velem, Megmondotta nekem a 
török pap, ( tudós) milyen szép, én pedig 
tudom milyen jó.

A jó öreg felesége ilyenkor sirt örömé­
ben s megsugá gyermekeinek, hogy atyjuk, 
folytonosan tapogatván őket mindeniket elta­
lálta, kihez hasonlít.

*

Egy napon azonban vége lett — ha csak 
rövid időre is — Potya-Efendi boldogságának

Mint rendesen, ez alkalommal is elment 
a kertje végén levő gesztenyefához, s tapogat­
ván a helyet, hol kincseit eláita, csakis mély 
gödrökre akadt. Valaki utána lesett s ellopta 
a pénzzel telt korsókat. S az öreg, emelt ke­
zekkel igy kiáltott fel :

— Allah 1 először óhajtom most, hogy 
újra meggyujtsd szemeim világát I Allah, es­
küszöm : megismerem, ha megláthatom I

A megijedt gyermekek atyjukhoz futot­

tak, az öreg pedig, a nélkül, hogy ők valamit 
is értettek volna belőle, igy szöla :

— Azok, kik látnak, ne ragaszkodjanak 
azokhoz, kik nem látnak ! Tegnap megéreztem 
azt, ki engem látott; megállottám és mon­
dám : »azok, kik látnak, bírhatják azoknak 
kincseit, kik nem Iátnnic ; de a kik nein lát­
nak, soha sem bírhatják azoknak a kincseit, 
kik látnak !» S az illető megállóit, semmit 
sem hallottam többé, de mintha folyvást szi­
vemre lépett volna valaki ; lépte t nem hal­
lottam már, de fájtak ; éreztem azokat liátge- 
rinczemen. fejem tetején, sőt mélyebben, mé­
lyebben lelkembe siilyedni.

S kiabálni kezdett az öreg s a levegő­
ben fenyegetőzni hosszú, sima, horgas botjával.

— Ibrahim, elsülyedt a hajód I Munath, 
szétfutott a ménesed ! Zulejka, Fatime, pasái­
tok szolgák a pasák szolgáinál ! Ibrahim, ve­
zess a kavéházba s ne kerüld sem a sarat, 
sem a gödröket 1

A mikor Potya-Efendi belépett a kávé­
házba, hahotával kezdtek nevelni, mindnyájan, 
kik szerették, mondák :

— Éljen Efendi ! — Rég nem beszél­
tél el nekünk valami tréfás dolgot. — 
Tudd meg, ha jól megnevettetsz : szegé­
nyen jöttél, de mint gazdag ember fogsz haza­
menni.

— Úgy van, —• feleié az óreg, — úgy 
van s az én adomám ign kezdődik : igaz em­
berek a vakok I

— De hát a nem vakok ? — kérdé egy 
öregebb török.

— a kik nem vakok ? — szól Potya- 
Efendi nevetést ssinlelve, — azok olyanok,

mint Allah : adnak is, vesznek is ; a gazdag 
embert szegénynyé seszik rövid idő alatt, sőt 
néha, — mint épen Allah is — a szülőt ütik 
s a gyermeket találják ! Az én gyermekeimnek 
nem kell aggődniok, mert kertemben nemcsak 
egy fának vannak korsói; melyből gyökerei 
lkainak.

A vak nevelni kezdett s a törökök közül 
az egyik, a ki nem rég óta tartózkodott a vá­
rosban, elpirult és suttogva szól a :

— Megtébolyodott szegény öreg !
Aztán azokhoz fordult, kik sárga, Itosz- 

szufülü ibrikben a kávét főzték és mondaná : 
— Egy potya-kávét Potva-Efendinek ! 
Potya-Eíindi soha se hallotta volt ezt a 

hangot ; figyelt.
S a mint elkezdette a kávét szűrésűin! ; 

fulladozik, köhög s a kávénak felet magára 
önti ; aztan lassan az asztalra teszi a csészét 
s a kávés-gyereknek igy szól :

— Vezess ahoz, a ki megajándékozott, 
meg akarom köszönni.

A gyermek megfogta a karját s oda ve­
zette. A vak kinyujtá kezét, a másik pedig, 
irul-pirul s reszketve nyújtja oda a magáét.

Mihelyt Potya-Efendi megragadhatta a 
karját, belecsipeszkedelt s kiáltani kezdett:

— Efendi-k, efendi-k, jó emberek, Allah 
Őrizze meg szemeitek világát, hogy láthassatok 
ki közeledik hozzátok ! íme ki lopta el a kin­
csemet ! A kávé, melyet az előbb ittam, nem 
volt potyára, egész életemben potyára ittam s 
sohasem fulladoztam tőle, ma ittam először 
saját pénzemből s azért fulladoztam I 

(Folyt, köv)
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Esküdtbiróságok előtt tartandó meg a 
főtárgyalás : Eelségsértés, a király bántalmazá­
sa, hűtlenség, lázadás, a személyes szabadság 
elleni bűntett, pénzhamisítás, hamis lanuzás, 
hamis vád, gyilkosság, szándékos emberölés, 
kitétel vagy elhagyás, halált okozó súlyos testi 
sértés, közegészség elleni bűntett, gyermekrab- 
lás,(személyes szab idság megsértése, rablás, 
gyújtogatás, vizáradás okozása, kozveszélyü 
megrongálás, kozveszélyü cselekmény és meg­
vesztegetés miatt. Továbbá ama vádak iránt, 
melyek nyomtatvány utján elkövetett bűntet­
tek és vétségek miatt emeltettek. Eme sajtó 
büntettek és vétségekre, valamint az első hat 
pontban foglalt politikai bűntettekre vonatko- 
koz'dag nem valamennyi esküdtbiróság, hanem 
csak all itélőlába székhelyén működőesküdt- 
biroság lesz illetékes.

Nem az esküdtbiróságok, hanem a királyi 
törvényszékek hatásköribe utaltatnak mindama 
büntetlek, mGy k föntebb elősorolva nin­
csenek, úgyszintén a nyoin'atvány utján ma­
gánügyén el! n elkövetett rágalom és becsü­
letsértés vétsége, valamint az esküdtszék állel 
elitéit nyomtatványnak újra közié e. Ama vét­
ségek, melyek nincsenek a járásbíróságokhoz 
utasítva.

A járásbíróságok hatásköréhez tartoznak 
ama vétségek, melyekre c-ak pénzbüntetés 
vagy egy évet meg nem haladó fogház van 
megállapítva, az orgazdaság vétségei, azok * 
kihágáso , melyek nincsenek a közigazgatási 
hatóságok hoz utasítva.

A közigazgatási hatóságok hatásköréhez 
tartoznak a hozájuk különböző törvényekben 
átutalt büntetendő kihágások, valamint a mi­
niszteri rendeletekhon meg illapitott kihágások, 
ha nem a járásbíróságokhoz ntasitlattak, s 
végül a törvényhatósági és városi szabályren­
deletekben megállapított kilntgások.

A ki a b intető bíróság előtt a nyilvá­
nosság kizárásával tartott tárgyalást vagy fő­
tárgyalást nyomtatvány utján, vagy más mó­
don egészben, vagy részben közzétesz, három 
hónapig terjedhető fogházzal és 101)0 koronáig 
pénzbírsággal büntetendő.

Az 1848-tki sajtótörvény érvényben ma­
radt rendelkezései a bűnvádi perrendtartással 
együtt Erdélyre, a volt. határőrvidékre és Fiú 
mera is ki'erjesz'etnek.

Katonai hatóság alatt átló épületben ház­
kutatást, vagy szemé'ymolozást a polgári bí­
róság csak a katonai parancsnokok értesítésé­
vel s az általa kirendelt katona jelenlétében 
fogiinato-iihai.

A vádlott jelenléte nélkül a fölebbviteli 
főtárgyalást királyi tábla előtt sem lehet meg­
tartani.

Jugtanárok, mint védők, védőügyvéde­
kül tekintetnek s ugyanvma szabályok alá 
esnek,

A jogerősen elítéltekről nyilvántartó lajst­
rom vezettetik, melynek módját az igazságügyi 
és belügyi miniszterek állapítják meg.

Mindén ezzel eílenkező törvények, rou- 
deletek és szabályok hálálván kívül helyeztet­
nek és az igazságügyi és belügyi miniszterek 
meglazulnak, hogy a bűnvádi perrendtartás 
életbe lépésé következtében szükséges rende- 
leteket és utasitásokai kibocsássák.

A Gönczy-egyesület ,,Otthona1 a keresk.
akad. palotájában

Anyakönyvi hivatalos órák :
Délelőtt:

Hétfőn )
Csütörtökön)
Kedden )
Szerdán ) t.
Pénteken ) "
Szombaton)

Délülá n

11—12 óráig.

-ti óráig.

Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

2—b óráig. 
0 12 óráig

^Újdonságok.
MUTATÓ TÁBLA.

Fü8í4et.leuHÓ«i könyvtár, nyitva kedd, csü tör 
tökön és szombaton este H—7-ig.

NyilvánoH olvasóterem : Hétfőn, szerdán és 
zom bat on d. u. 3—6 óráig.

A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva- 
nétköznapokon d. u. 3—ö óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. —11 óra közt. Gyűjtőszók fényből a be­
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. n 
3 órakor ünnepnapokon de. II órakor.

A debreoaeni kir. járásbi vsáig szóbeli ke­
reseteket, kérelmeket <\s nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, «i felek megjelen­
hetnek minden saerdán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig.

Mneeum, a kollégiumban, nyitva van vasár­
naponként d. e. 10—— 12-ig.

* A városháza építése és az ipar­
kamara. Szabó Kálmán városi bizottsági 
tag, a debrecz jni kereskedelmi és iparkamara 
elnöke és az iparkamarának 14—15 előkelő 
és tekintélyes tagja tegnap délután egy terje­
delmes beadványt nyújtottak be a városi ta­
nácshoz, melylyel megfellebbezik a 
városi közgyűléshez a tanácsnak a 
városháza építtetésére vonatkozólag hozott 
eddigi határozatait. — A terjedelmes és rész­
letesen megindokolt beadvány különösen a 
helybeli vállalkozók érdekeit van hivatva meg­
óvni s azt fejtegeti, hogy még azon esetben 
is, ha a helybc'i vállalkozók nagyobb össze­
gért építenék a városházat, mégis azoknak 
előny adandó minden idegen vállalkozó fölött. 
Azonban a napnál világosabban, kézzelfogható 
adatokkal bizonyltja be a beadvány ázt, hogy 
rí helybeli vállalkozók nem hogy drágábban, 
de tetemesen olcsóbban építenék fel a város­
házát, mint li I a u Gyula, a kinek a tanács 
építést kiadta. Bebizonyítja továbbá a bead­
vány azt is, hogy Blau Gyula építési üsz- 
s/.ege túlhaladja az e czéTa törvényesen meg­
szavazott költségvetési összeget, a mi pedig 
semmisítő okot képez s a tanácsnak eddigi 
határozatai, ha csak a közgyűlés meg nem 
erősíti,magától megdönti.Ezek 3 még számos itt 
elő nem sorolt okok a'apján á beadványt alá­
írók, mint a debrecz un kereskedelmi és ipar­
kamara tagjai s annak nevében is, a 
helybeli vállalkozók érdeke nek megóvása czél- 
jabol a városkáza ügyét a közgyűléshez meg­
fellebbezik.

* Mária Dorottya kir. herczeynö menyasz- 
szony. Már hetek óta el volt terjedve az a 
liir, hogy F ü 1 ö p orleansi herczeg eje­
gyezi .1 ó z s 0 f kir. herczeg leányát : 
M á r i a Dorottya kir. hnrezegnőt
Az eljegyzés ma történt meg. Alcsuthou Erre 
vonatkozói ig a B u d T u d. a követke­
zőket jelenti : Ma ment végbe Alcsuthou 
M ária Dorottya kir. herczegnö 
eljegyzés; K ü I ö p orleansi herczejgel. 
Az eljegyzés egész csendben es a legszűkebb 
családi körben történt, az alcsuthi kastély 
nagy ebédlőjében. Az esküvő határidejét még 
nem tűzték ki. — A kir. herczegnö vőlegénye 
Orleans Eülíip herczeg Szent-La|os ivadéka és 
Erancziaország egyik legdélibb lovagja, M á- 
r 1 a Dorottya herczegnőnek, kii a 
szülei háznál egyszerűen Mariskának hívlak, 
első gondozója K u b i n y i úrnő volt, a 
kihez rendkívüli módon rugaszkodott Később, 
mikor Kubinyinét a ritka műveltségű Holdházy 
Mária és a jó Holdházy püspök váltotta fel, 
a kis kir. herczegnö oly kitűnő és oly szor­
galmas tanuló vo t. hogy mintaképpen állítot­
ták fivérei elé is. A zenében Kulifay Irina 
jeles Írónőnk Beniczky Irma leánya oktatta és 
síiben a tantárgyban is eminens voll, de külö­
nösen az ecsetet kezeli remekül és vázlat 
könyvében a rajzai jóval tulszárnyalják a 
dilettáns munkát. Páratlan gyermek es (estvér 
volt mindég és külouösen rajongva szerette 
öcscsét, a szerencsétlen véget ért László kir. 
herczeget.

Az öreg honvédek búcsúja. A honvéd 
menedékházban nagy szomorúságot keltett az 
a hír, hogy a népszerű parancsnok : G s e r e y

Ignác ezred-s lemondott állásáról és visgza_ 
vonul családja körébe Nem akarták eleinte 
elhinni a lemondás hírét, reménykedtek, hogy 
kérésükre az ezredes mégis megmarad pa­
rancsnokuknak. Hogy mennyire gyászolják a 
menedékházban Cserey távotá-ál, bizonyítják 
azok a sorok, melyeket Vasváry Ko­
vács György 48-as honvédtiszt, a menedék- 
lm'. tagja a Budapesti Hírlaphoz intézett Vas­
vari Kovács, mint társainak szószól lója, ékes 
szavakkal búcsúztatja el szeretett parancsno­
kukat. Azután fölsorolja Cserey érdemeit, 
elmondja, hogy neki köszönhetik a tisz'ek 
fizetésük felemelését, ő szerzett meg továbbá a 
menedékházhkóinak sok minden féle kényel­
met a melyben addig nem volt részük. Hálás 
szívvel emlékezik meg a levél Cserey 
Juliska urhölgvről is, a ki szép koszorúval 
ékesítette minden elköltözött honvéd koporsó­
ját 111 lyeu kos orura volt szükség. Szomo­
rú nagy szám !

* Millenniumi népünnepély Debreczen- 
ben, A népünnepélyt rendező bizottság ma 
ujubb programmszamokkal áll a közönség elé. 
Hogy az egyetem, katli, főgimnázium, ág. ev. 
és izr iskolák javara rendezendő ünnepélyen 
minél számosabban legyenek jelen, a hét fo­
lyamán m-ghivja arra mindé t közeli falu. köz­
ség és város lakosságát is. A bizottság iro­
dájában szorgalmasan. 1 'zas erővel készítik 
és expediálják a meghívókat. Az ünnepély mű­
sorának gazdagítása ügyében tett újabb in­
tézkedések is fényes eredményt produkálnák' 
Lesz zongora, czimbalom hangverseny szám is. 
A már eddig jelzett »E kényeztetett férj- czitnü 
vígjátékon kívül színre kerül Gabiinyi Árpád 
kedves vigjátéka a »Hypnotismus«, a melyben 
Margit szerepét Somló Subáid Emma fogja 
játszani. A Tiszay színtársulatának gyors dia­
dallal haladó tagja előadja mjg Rákosi Jenő 
kitűnő monológját, »Az ejjeli kaland« -ut s jel­
mezben bizonyára nagy siker mehet: elen-kli 
a Dmreczenben is gyorsan megkedvelt »Re­
gement kupiét«. Az esteli hangversenyt és színi- 
előadást a tegnap jelzett s most inegein itett 
pontokon kívül Herczeg Ferencz Három test­
őr ez. vígjátékénak második felvon A-a zárja 
be, a melyet a debrrezeni lapok munkatársai 
Otrokocsi Végi: Vilma és Püspöki Rozsika kis­
asszonyok közreműködésével a pár nap előilmeg- 
tartott ünnepélyen zajos siker melleit adtak elő. 
A színre kerülő vígjátékot, a melyből az 
ossz próbák már szombaton megkezdődnek, 
Kréméi- Jo iő, a szeged színtársulat ki ünő 
rendezője rendezi. Kiváló érdekel, kölcsönöz a 
délutáni ünnepélyeknek, hogy Eldorádó főka­
puja után egy ennivaló kaput is állí­
tanak fel. Ez a kapu perecből, sóskifliből, 
czukrászsüteményekoől, füge narancs, mézes­
kalács és ezukorbó! fog állani. Az ennivaló 
kaput este 6 órakor szétbontják s az édessé 
geket, a népünnepélyen megjelent gyermekek 
között osztják ki. Állítanak még fel virágszin- 
p időt is, a melyen előbb Németh János te­
norista, azután Som'ó Schaitl Emma énekel­
nek. Somló Schaitl Emma a tőle megszokott 
kedvességgel jelmezben énekli majd el a 
J á m in ö t, mely a közönség kötélen oly 
gyorsan m-gkedvelt énekd tr .bbá lett. — Ä 
Nagyerdő ulait zászlók, czimeiek fogják díszí­
teni s a különféle mulatóhelyeken tiz zenekar 
játszik. Az érdekes és gazdag műsor külön 
füzetkében vasárnap jelenik meg s hogy a 
közönség minden irányban tájékozhassa ma­
gát, még az ogjzus mulatóhelyek ét- és ár - 
lapját is közölni fogja. A népünnepélyre sze­
mélyenként hu-z krajözar, gyermekek és ka­
tonák rés ;é. e őrmestertől lefelé tíz krajc/.ár 
lesz a belépő dij.

* Hivatal vizsgálat H Nánáson. R á-
s ó Gyula Hajduvur.negye Mr. tanácsos alis­
pánja holnap reggel H-Nán isra utrzik az ot­
tani hivatalok megvizsgálása végett. Az aüs 
pán a hivatal vizsgál it megejtése után holnap 
ebe visszatér varosunkba.

* A katonatisztek diszpolgársága. Az
idegen fejedelmek által a hadsereg tagjainak 
adományozott rendjelek és egyéb kitüntetések 
elfogadása eddig is a királyi jóváhagyáshoz
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volt kötve A nem a legfőbb hadúrtól eredő 
kitüntetések elfogadását a közös hadseregnél 
és mi magától értetődik, később a honvédség­
nél is újból megfogják szigorítani. Mint érte­
sülünk, ha a hadsereg valamely tagját ezután 
valahol díszpolgárrá választják, mielőtt ezt az 
illető elfogadná, a királyi jóváhagyás kiké­
rendő. — E rendeletét az újonnan megjelenő 
Szolgálati Szabályzat 11. 
405. pontjában szintén beleírják.

* A holtkéz szerzeményei. A igazság- 
ügyminiszter fölhívást intézett valamennyi tör­
vényszék elnökéhez a holtkéz ingatlan szerze­
ményeinek összeírása tárgyában. A debreczeni 
kir. törvényszék elnökéhez a napokban érke­
zett meg a miniszter felhívása. A felhívás uta- 
siásul adja a törvényszék elnökének, hogy a 
hatásköre alá eső valamennyi telekkönyvi ha­
tó-ágtól szerezze be azokat áz adatokat, a 
melyek a fölhíváshoz mellékelt kimutatás ro­
vatainak a kitölté-éhez szükségesek s a kel­
lően kitöltött kimutatást haladéktalanul ter­
jessze fel a minisztériumhoz Az utasítás sze­
rint fehünte'endők mindazok az ingatlanok, a 
melyeket a holtkéz a telekkönyvek megkészi- 
tése után szerzett. Kitüntetendő e szerzés 
jogezime (vétel, ajándék, örökség stb.) A csere 
inján nyert ingatlanok a kimutatásból elha- 
gyaudók. Kitilntetendi továbbá az is, hogy a 
szerzés kir. jóváhagyással lörtént-e vagy a 
nélkül. E tekintetben nem elég a telekkönyvi 
bejegyzés közlése, a bekebelezés alapjául szol­
gáló okiratok adatai is felhasználandók. A 
dobreczeui kir. törvényszék elnöke már intéz- 
k> zeit, hogy az egyes telekkönyvi hatóságok 
a kívánt adatokat összegyüjlsék s a kimuta­
tásokat összeállítsák.

* Szérum a tüdővész ellen. Hónapok­
kal ezelőtt hire ment, hogy a tüdővész ellen 
uj szérumot találtak fel. A hírt nagy kétke­
déssel fogadták és megczáfolni igyekeztek oi - 
vosi körökben. Most azonban határozott alak­
ban jelentik Berlinből, hogy 'Behring a tüdő 
vesz ellen szérumot talált föl és ezt még ez év 
v géig be is fogja muta'ni

* Az aratás és a katonák. A ka to ai
parancsnokságok a tartalékos katonákat most 
hívják be gyakorlatra. Miután az aratási 
munkálatok az idén a szokásos időnél később 
kezdődtek .s miután a behívott tartalékos ka­
tonák nagyobbrészt a földmi velő osztályhoz 
' irtóznak, akik egész évi élelmüket aratás 
idején keresik meg; nem lenne e czélszeni és 
szükséges a hatóságoknak részéről sürgős 
fülterjesztést intézni a honvédelmi miniszterhez 
az iránt, hogy a tartalékosokat a bevonulás 
kötelezettsége alól mentse föl, vagy lega'ább 
a bevonulási batáridőt néhány héttel későbbre 
h da-zsza el ? Mas megyéknél még különösebb 
kérelmet is intéznek a miniszterhez. így p. o. 
Csongrádvármegye gazdaküzönsége azt kéri a 
honvédelmi minisztertől, hogy a mezei mun­
kához értő, tényleges szolgálatbeli katonák 
közül megfelelő munkaerőt bocsásson a gazda- 
közönség rendelkezésére. Több mint bizonyos, 
hogy ezt a kérelmet a honvédelmi mini-zter 
nem teljesíti, pedig azok a ka'onák sokkal 
jobb és hasznosabb dolgot cselekednek a me­
zei munkánál, mintha komendószóra elöre- 
hátra massiroznak.

* Piros ezédulák. Nem okoznak valami 
nagy örömet a rezerviotáknak azok a bizo­
nyos piros ezédulák, melyekkel most vannak 
e foglalva a katonai ügyosztálynál. — Az a 
piros czédula veszedelmes valami. A kézbesí­
tők tudják, hegy annak a kézbesítéséért nem 
néz ki borravaló. Mar hogy is nézne ? Azért 
csak nem fizet az. ember, hogy elolvassa a 
czédula tartalmát, mely szerint 13 napokra 
he köll rukkolni, hat sóhajt egy kicsit és ká­
romkodik egy ’ nagyot ? 1 Az öreg csontok 
amúgy is kifáradnak az aratásban s ilyen tö­
rődötten kell ismét glédába állniok,hogy masí­
rozzanak, izzadjanak, naphosszat komandó 
szót hallgassanak, arai már szinte-szinte fele­
désbe ment előttük A piros ezédulák pedig 
csak szállingóznak ide is oda is.

* A mezei rendőrség fegyverben. A
földmivelésügyi minisztériumban mint értesü­
lünk — azzal a tervvel foglalkoznak, hogy a 
mezei rendőrséget az egész országban forgó 
pisztolyok helyett a honvédségnél használtban 
volt Werndl-fele fegyverekkel lássák el s ily 
módon megvalósítsák a mezőrendőrségi tör­
vénynek azt az intézményét, hogy a mezören- 
dőrség s közbiztonsági szervezetnek minden- 
tek ntetben megfelelő részévé váljék. A minisz­
ter már le is irt Debreczenhez is, figyelmükbe 
ajánlván e tervet s tudatván egyszersmind, 
hogy Werndl-féle fegyverek darabonként 5 
forintjával lesznek kaphatók.

Elveszett. Tegnap d. u. a Nagy Hatvan 
és Piac utca baloldalán Pájer József üzletéig 
egy szivar doboz, tárca női árczképpel szives 
meg találó kéretik azt Mayering Gyula üzleté­
be, szerkesztőségünkbe beadni.

* Szülőknek! Egy nyugdíjazott tanító 
egy elemi iskolát látogató, jó családból valói 
gyermeket, kit szülei német szóra készülne 
Szepes-égre hozni a növendékeket, szerény 
feltételek mellett vallás külömbség nélkül 
egész ellátásban részesítené. Esetleg zongor.. 
oktatást is adhat. A tiszteit szülők szives 
megkeresésére bővebb folvilágosítással szolgálok 
Teljes tisztelettel lí é 1 e r Lajos.

Táviratok,
Kossuth Ferencz elutazása

Budapest, jul 15. (A »Debr.» ered. 
táv.) Kossuth Ferencz orsz. kép­
viselő, a függetlenségi 48-as párt elnöke 
ina reggel Olaszországba 
utazott hosszabb időre. Egyelőre 
Nápolyba megy öcscse, Kossuth 
L Jós Tódor látogatására.

A kiegyezés.
Budapest, julius Ifi. (A „Debreczen“ ered. 

táv.) A kereskedelmi és vámszerződés megújí­
tása ügyében fo ytatandó tárgyalások czéljáböl 
ma reggél Bán í f y br. Darányi 
Lukács, Dániel miniszterek Becsbe 
utazta.k Velők men ők Popovics, Lipthai, Ki- 
lényi min. tanácsosok, Biró és Oltlik osztály­
tanácsosok, Hutyra dr. állatorvos-akadémiai 
tanár. Mint félhivatalosan jelentik a tárgyalá­
sok legfőképpen a ezukoradú és az állate­
gészségügyi egyezmény körül fognak forogni. 
A többi kérdések már csaknem mind be van­
nak fejezve.

A franczia köztársasági el­
nök útja.

Budapest, július 16. (A Debr. ered. táv.) 
Mint Páriából jelentik táviratilag, F a u r e 
elnök ma reggel R h e i m s b e érkezett az 
orieánsi szűz szobrának 

e 1 e p 1 e z é s 1 ünnepélyére. A pálya­
udvaron nagy tömeg várta, roppant ovácziók- 
ban részesítették, megjelent a diplomáczia szá­
mos tagja, köztük néhány nagykövet is és va­
lamennyien szerencsét kívántak megmenekü­
léséhez. F a u r e-hoz több külföldi uralkodó 
üdvözlő láviratott küldött.

Az orieánsi szűz szobrának 
leleplezése.

Budapest, julius 16. (A »Debreczen« ered. 
táv.) F a u r e elnök Hheimsba megérke­
zése után reggelit adott, a melyen megjelen­
tek a hatóságok és a kiséret tagjai.

A reggeli után az elnök az alpre- 
fekturán fogadta a hatóságokat;

a/.tán kivonultak a szoborhoz, melynek lo- 
aleplezésénél F a u r e szép beszédet mondott 
melyet a jelen volt óriási tömeg óriási tet­
széssel fogadott. — A beszéd után 
átnyújtotta a szobor al­
kotójának a becsületrend 
nagykeresztjét. — A leleplezés 
után a hatóság bankettet adott.

A szerb király Budapesten.
Budapest, julius 16. (A »Debreczen« ered. 

táv.) A legújabb hivatalos kommüniké szerint 
Sándor szerb király Szimits bécsi szerb 
nagykövet kíséretében legközelebb Budapestre 
érkezik a kiállítás megtekintésére.

A kubai lázadás.
Budapest, juh 16. (A »Debr.« ered, táv.) 

A kubai lázadók a legújabb hírek szerint el­
fogtak egy kalózbárkát, melynek legénységét 
megkötözték, A spanyol hadvezérek és kor­
mányzók meg vannak rémülve s' újabb sere­
geket kérnek Európából.

Felró bántott vonat.
Buaapest; juh 16. (A »Debr.« ered táv.) 

Mathusas mellett egv vonatot v i 1- 
la in ossággal felrobban­
tottak. Hat ember meghalt, sok megse­
besült, több kocsi tönkrement s az egesz 
vonat igen megsérült.

Az interparlamentáris konferencia.

Budapest, jul. 16. (A »Debr.« ered. táv.) 
Az interparlamentáris konf renccia előkészi ó 
bizottsága a következő kérdéseket terjeszti a 
plenum elé :

1. Azon államuk nemzetközi semlegesítése, 
melyeknek törvényhozása neutralizálását ma- 
gamagara kimondotta. — Ezt a tavalyi brüsszli 
kongresszuson a dán képviselők vetették fel: 
a határozatot akkor a legközelebbi nagygyű­
lésre hagyták. — azt tehát most már annál 
is inkább fel kellett venni a tárgy­
sorozatba, mert a dán küldötte k 
ismét felvetik ezen Európára nézve rendkívüli 
fontos kérdést. 2. Határozat a felett hogy le­
hetnek-e oly államok polgárai az interpar­
lamentáris konfdrenczia tagjai, mely államok 
nem bírnak rendszeres parlamenti 
képviselettel? — Ezen kér­
dést egy orosz publiczista pendítette meg, a 
ki személyesen fog Budapesten megjelenni,hogy 
az ö és több orosz társának felvételei 
kérelmezze. — Mint halljuk, egy pár tö­
rök tag is jelentkezni óhajt e czélb >1. — 
3. Az interparlamentáris konferencziu határo­
zatainak érvenyszerzése, illetve az eszméknek 
törvényhozási utón való megvalósításának mó­
dozatai a különféle államik parlamentjeiben.

A kék zsebkendő.
— Paul Mimaude-tói. —

Berthunicr asszooynak szokása volt 
minden két hétben január elej-tö! május vé­
géig — a böjtöt kivéve — Pierre Charron- 
ulczai palotájában jourokat adni. Mivel igen 
vazdag s hozzá még szép is voh, barátai 
olyan nagy számban keresték fel, hogy e jou- 
rok valósággal bálokká alakultak, melyek 
nemcsak a rögtönzött mulatságok k delyessé- 
gévcl bírtak, de azon előnynyel is, hogy az 
ott uralkodó fesztelenség megmentett a ma­
mák zsebeinek a gazdag s fényes bált töltet­
tek mellőzése által óriási összegeket, valamint 
megkímélő a papákat a klakk, frakk és lakk 
feszélyóiől.

Termei, tekintve páratlan vendégszere-
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letét, roppant nagyok s igen szép berendezé- 
süek. Két »«Ionja egyikét, a társalgót, sző- 
nyegajtó köti össze az ebédlővel, a másikból 
hatalmas tükiiriiveg ajtó vezet egy ig n ele­
gáns boudoirba, mely komolyabb emberek, 
nem táuczolók vagy fáradtak részére van 
gyönyörűen berendezve.

Mivel én is a komolyabb emberek közé 
tartozom, hűséges látogatója vagyok a csinos 
boudoirnak.

Néhány hét előtt találkoztam itt Har- 
moins asszonynyal, egy nyájas özvegygyei és 
Martinet úrral, ki tagja a tudományos akadé­
miának. Az ifjúság mulatósát figyelemmel ki­
sérve, beszédbe elegyedtünk. Épen a háború 
képezte beszédtárgyunkat, melyről llarmoins 
asszony és Martinét ur ellenkező véleményben 
valónak A czivilizáczió, a haladás és huma­
nitás tekintetéből kárhoztatta Martinet ur a 
háborút, mert mint mondó minden magasabb 
czél nélkül, gyakran azt sem tudni miért 
törekszenek százezrek egymás megrontására, 
egymás tonkrejuttatására, llarmoins asszony 
a háború mellett foglalt állást, s lelkendezve 
kiáltó :

.— Ha fiam volna, katonát nevelnék 
belőle, olyant, a minő az a csinos hu, ott 
a Szt.-Dryen egyenruhában, — a ki igazi 
tiizze! tánczol, ha kell, nem kevesebb 
tűzzel igyekeznék verekedni, ha drága 
hazánk, Elszász vísszahóditására kerülne 
a sor.

—- Köszönöm asszonyom, mondó Grand- 
val államtanácsos, ki halam mögé kerülve 
hallotta llarmoins asszony szavait, meghajtva 
magát, fogadja hálámat fiamról tett hízelgő 
nyilatkozatáért.

Ezután bemutattatván llarmoins asszony­
nak, társaságunkban maradt.

— Íme egy szövetségesem érkezett mon­
dó llarmoins asszony vígan.

— Egy meggyőződés teljes szövetsége 
Nagysádnak, mert én is úgy vélem, hogy a 
háború szükséges lelkünk erejének, valamint 
a legnemesebb érzelmek fel költése végett. Az 
nem elégszik meg bátorságunk kísérleteivel, 
türelemmel, physikai és erkölcsi kitartással, 
hanem alkalmat ad felfedezni saját énünk lo­
vaglás ösztönét, mely nem fejlődik a katona­
ság körében, regényes hadgyakorlati incziden- 
sek, szerelmi kalandok hatásával.

— Ön beszélte el az. 1370-iki idylleket 
tanácsos ur ? —• kérdé gúnyosan a tanár.

— Igen, tudós uram, az ön elégedetlen­
ségére az idyllekben a sajátaimra ismerek, de 
őrizkedni fogok Önt vele untatni, mert min­
dennek daczára tisztelem Önt.

— És ha én kérem Önt annak elbeszé­
lésére? mondó llarmoins asszony.

— Kedves kötelességein leend. Történe­
tem oly egy-z-rii és oly rövid, hogy nem ké­
retem magam annak előadására. Annyi időt 
veend igénybe, mint egy négyes s a mi 
tisztelt Martinet barátunk legalább meg lesz 
tréfálva.

A mozgó (estőrségtől valószínűleg nagy­
apám iránti kegyeletből ki a csapatnál tábor­
nok volt —■ megkaptam a kapitányi kineve­
zést. Nem vehettem ezt másnak, mint udvarias 
formaságnak, s eszem ágában sem volt mint 
komoly e'őléptetést tekinteni, mikor a hires 
diplomácziai inczidensek, melyeket a háború 
kikiáltása követett, nyilvánosukká lettek.

Felbe hagytam tanulmányaimat, s állá­
somat a katonaságnál siettem elfoglalni. Pa­
rancsnokságom alá adták a második zászlóalj 
három csapalját, mely 140 emberből állott. 
Katonáim honvédek — kik engem György 
urnák szőllitottak, tisztjeim egy hadnagy s 
pgy altiszt környékbeli ifjú polgárok valónak 
Mindnyájan roppant lelkesültünk ügyünkért, 
de tapasztalatlanságunk hátrányára volt jóaka­
ratunknak.

Néhány mezei gyakorlat után Belfortba 
küldtek bennünket. Ide már akkor érkez­
tünk, mikor a bekerítés teljessé lett, s a bom- 
báztatás megkezdődül!.

A tűz keresztelőt Krupp úrtól kaptuk, ki 
ebben igazi mester volt. Ez valóságos bomba - 
eső vala, mely egy pillanatra elunté a várost.

Ágyúinkat ugyancsak résen kelle tartanunk. A 
város csakhamar tönkre ment, asszonyok és 
gyermekek pinezékben kerestek menedéket. A 
nép csupa elszántság volt, s a hős helytartó­
ság igyekezett egyenruhánknak becsületet sze­
rezni.

Január közepe felé az én csapatomat 
je'ölték ki az egyetlen birtokunkban maradt 
falut megszállni 1 Itt egyesültünk, mivel az érdek 
a határt megvédeni igen fontos volt, megérde­
melte, hogy magunkat, ha kell, feláldozzuk.

Mi erősen tartottuk magunkat, s a né­
meteknek nem sikerült bennünket a második 
hét végéig bekeríteni, ezt is tizenkét óráig 
tarló ádáz harca előzte meg. Szegény csapa­
tomnak fele tönkre ment, hadnagyom s altisz- 
nem súlyosan megsebesültek. Én egy karászi - 
lú-t kaptam balcsuklómon s nem akartam e 
csekélység miatt a hareztért s társaimat el­
hagyni. Megnedvesitettem zsebkendőmet a fo­
lyóban és sebemet ug\, ahogy bekötöttem.

A németek bennünket egy öbölnél kerí­
tettek be, s itt a felszerelést egy készen álló 
hajóba rakták, s minket, mint hadi foglyokat 
magukkal vittek. Én egy első osztályú cajutba 
kerültem, hol még 3 rangombeli porosz tiszt 
ült. —,

Ők köszöntöttek engem, én viszonoztam 
s a gőzös fütyülve indult számkivetésem felé.

Különös, hogy az élet legfontosabb kö­
rülményeire gyakran banális és néha nevet­
séges tények oly lényegesen befolyvak. Már 
említettem, hogy szúrást, kapott balcsuklómat 
zsebkendőmmel kötöttem be, de a felszállás­
kor észrevétleniil elvesztettem. É<zre sem vet­
tem volna, ha e következő kis inexidens nem 
tesz figyelmessé. Egyike ut(társaimnak egy ha­
talmasat tüsszentett, mire a másik azt sem 
tudva mit tesz, kinyitja az ablakot.

A betóduló januári „kellemes“ metsző 
levegő vetette velem észre, hogv kötelékem 
hiányzik, egyszersmind azon gondolatot kelté 
bennem, miszerint bajosan fogom ily körül­
mények közt kikerülhetni, egy esetleges meg­
hűlés gyászos következményeit. Máris érez­
tem, mintha száz meg száz hangya adna ren­
dezvous! egymásnak az agyamban. De mit Le­
heltem a szokásos következmények kikerü­
lésére?

Szólni a tiszteknek nem lehetett, mit 
gondoltak volna ezek felőlem, valamint a fran- 
czia tisztekről általában.

Gondolataimba elmerülve áltem. s mind 
gyakrabban jelentkeztek a szimptomák, — me­
lyeket úgy lehet képzeletem varázsolt elő, — 
melyek arról győztek meg, hogy egészségem 
meg van támadva. A hidegségtől való felelem 
azaz önszeretetem nagyobb volt hazafisá- 
gomnál.

Szerencsére őreim nem láihattak a tel­
kembe, de külsőmről leolvashatták a betegség 
előjeleit. Erélyem segítségül híva, sikerült mél­
tóságomat megőrizni s csakhamar kikötöttünk 
a Mulhousi öbölben.

A kikötő telve volt, s a mint hajónk 
láthatóvá lelt, a katonai zenekar rázendítette 
a porosz himnuszt.

A tisztek kiszálltak, s a két őr a nyitva 
hagyott ajtóba telepedett, engem ellenőrizni. A 
mi ezután történt az igazán tneghntó volt,

(Vege köv.)

CSARNOK

Hullámok kö£ts
fiegeny két kőidben.

Irta: CSENGET GUSZTÁV.
Második kötet. Ili
Hulló csillag.

(Folytatás.)
Oda vitték a kis Gyulát... Az anya for­

rón, hoszzan ölelte öt szivére, azután el bocsátó 
magától és Farkasra mutatott :

— Nézd fiam, ez lesz a te atyád. Farkas! 
neveld fel a hazának, oltsd beléje a te ma­
gasztos lelked jellemvonásait, tanulja szeretni a 
hazát úgy, mint te szereted, tanuljon érte küz­
deni, érte élni bajban és örömben, mert élni fog 
a haza, élni, inig fiai élni tudnak és akarnak 
érte. Tanítsd meg fiamat igazán élni, hogy méltó 
tagja legyen családunknak. Ezt kívánom tolod 
fiamra nézve. A másik lény, kiért élned kell 
kit boldogítanod kell. Berta, az árva lány, ki­
nek már most senkije sincs kívüled, de lm tel­
jesíted kívánságomat, mindene lesz, mert te 
fogsz lenni az ő szerető szivének egész világa. 
Berta titkos szeriemé, titkos imádsága kísért 
eddig óletutaidon, kísérjen ezután ö maga is 
mint Ilii óleltársad, feleséged. Keresd föl öt 
bár hova hurczolták a latrok. Ilii ápolóm, Te­
rez azt mondó, hogy te tudod, hova vitték s 
hatalmadban áll öt megmenteni. Ez megnyug­
tat. Vedd nőül ezt az angyalt és légy boldog 
vele. Szerelmünket csak akkor mondd cl neki, 
nrdön az már nem fotí többé fájni egyikölük­
nek sem. Aztán emlékezzetek meg a szegény 
Idáról, látogassátok meg sírját, ha a búj dóság­
ból haza térhettek, mert bujdosnotok kell, mig 
a haza viharai lecsöndesülnek. Sírom ott legyen 
a rózsabokrok alatt, ott, hol én téged, mint 
kis gyermeket ölemben ringattalak, ott, hol leg­
inkább szerettél rólam ábrándozni ; oda temess 
magad a rózsabokrok alá; hadd terjessze sírom 
fölött minden tavasszal édes illatát, hadd hul­
lassa síromra minden ősszel hervadó leveleit. 
Oh nekem oly jó lesz ott a rózsabokrok alatt 
pihenni. És ha ti boldogok lesztek, eljövök 
hozzátok az égből, széllé, cm körül csókolgatja 
arezotokat és úgy örvend boldogságtoknak. 
Megteszed mindezt értem, én édes szerelmem 1? 
Igércd-c, fogadod-e, végrendeletem teljesítését'?

- ígérem, fogadom 1 Robogó az ifjú kí­
nosan zokogva, mig könnyázott arczát ismét a 
nő pilicgö keblére temette.

A haldokló nö tovább rebegett.
— Igen, igen, te meg fogod menteni ma­

gadat. Utolsó fohászommal kérlek még egyszer, 
légy erős a nekem tett fogadás teljesítésében 
cs kerüld a veszedelmet, mentsd meg magad 
a harcz viharaiból . . . élned kell . . . légy
atyja gyermekemnek . . . keresd föl clr-bofl
házi tündérünket és adj gyermekemnek anyát 1 
Az egész család elpusztult ... te támaszd föl 
újra . . . ha lobot . . . Kálmánt is . . . ke­
resd . . . meneküljetek . . . Ah . . . az an­
gyalok hívnak . . . Mennyből! ur . . . gondvi­
selő Isten . . . inog vagy-e velem elégedve ?

Most újra összeolvadtak az ajkak. Nem 
sokáig tartott az örök búcsú csókja ... A 
megtört virág visszahullt vánkosai közé . . . 
Egy elröppenő sóhaj felvitte az égbe a legszebb 
földi szerelmet.

Az ógon akkor hunyt cl a hajnal csillag 
végső derengése . . .

Mártonfy Farkasnak nem volt többé el- 
érhetlen csillaga.

A sirdomb mellett.

Vissza kell térnünk a fogoly Borgmannhoz.
A guerillák öt hetekig hurczolták maguk­

kal, inig végre ezek foglyai kicseréltetvén, ő is 
szabad lett. Megjegyzendő, hogy az alatt, míg 
ö a guerillák fogságában volt, egyszer som lát­
hatta Farkast. Bizonyos, hogy Farkas nem akart 
vele találkozni.

Midőn Károly szabadulásának napja fel- 
viradt s a reá felügyelő tiszt ezt neki kijelen­
tette, első kérdése ez volt :

— Mehetek bárhova V 
— A hova tetszik.
— Tehát kérem, merre van Mártonfalva? 
Mártonfalva V Hogyan ? Károly csak nem 

akar Márton fal vára menni ?
De igen, még pedig egyenesen Mártonfy- 

éklioz.
Az alatt az idő alatt, mig fogsága tartott, 

nagyon szépen kigondolta ö magának : hogyan 
fogja Villám romlásán saját szerelmének bol­
dogságát fölépíteni ?

(Folyt, köv.)
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Az önálló vámterület.
— Schwarz Autal előadói véleménye az 1896. évi 
kereskedelmi kongresszus napirendjének IV-ik kér- 

désére nézve.—
(Folytatás.)

A másik tábor ezen argumentátiót 
vetkezőképen czáfulja meg :

A kérdés politikai o dalát a gazdaságival 
ellentétbe hoznunk nem szabad, legjobb poli­
tika lévén az, mely a gazdasági élet követel­
ményeinek tud megfelelni. De nem is látható 
ellentét politika és nemzetgazdaság között ott, 
hol nem vámháboruról van szó Ausztriával 
szemben, hanem csak oly kereskedelmi szer­
ződésről, mely gazdasági önállóságunk és ün- 
rendeíkezé-i jogunk megóvása mellett megki 
ván alkudni Ausztriával oly alaposan, mely — 
mint az igen jól elképzelhető — egyrészről 
biztosítja életképes iparágaink fejlődését és 
másrészről őstermékeinknek Ausztria piaczát, 
minek ellenében bebocsáihalnék Ausztria azon 
iparczikkeit, melyek nálunk sikerrel elő nem 
állíthatók.

És ha tekintetbe veszszük, hogy míg a 
vámközösség Ausztriával eddig tényleg lehe­
tetlenné tette iparunknak nagyobb arányokban 
való megteremtését, megakadályozta meglevő 
gyáriparunk számottevő részének prosperálá­
sát, teljesen elnyomta kézműiparunkat es ön­
súlyként nehezedett kereskedelmünkre is : ad­
dig ez a vámköznsseg nem bírta megakadá­
lyozni azt, hogy őstermelésünk valóságos eri- 
sisbe jutott : lehetetlen, hogy ne csatlakozzunk 
az önálló vámterület híveihez. (Folyt, köv.)

Közgazdaság.
Mezőgazdáink figyelmébe. E czim 

alatt a »G azdasági Lapo ke rész­
letesebben ismerteti azon módozatokat, me­
lyek a gabonanemüek okszerű értékesítésénél 
általában szem előtt tartandók.

Az aratás közeledé e alkalmából mi is 
időszerűnek véljük a gazdaközünséget oly kö­
zelről érdeklő ezen ismertetésből a követke­
zőket átvenni :

A gabonaárakban huzamosabb idő óta 
tartó pangás, a külföldi, különösen az ameri­
kai termeléssel évek óta folytatott nehéz ver­
seny mellett csak ritkán es rendszerint rövid 
ideig tartó alkalmak fordulnak elő a gabona- 
nemiiek előnyös eladására, a gyapjú elhelye­
zése pedig évről-évre nagyobb gondot okoz a 
gazdanak. A tulajdonosnak tehát okvetlen 
arra kell törekednie, hogy áruját az időnként 
kínálkozó kedvező időpontúkban értékesítse. 
De hogy ezt elérhesse, ehhez okvetlen szük­
séges, 1. hogy áruja alkalmas helyen feküd­
jék ; 2. hogy pénzszükség által ne kényszerit- 
tessék az előre való eladásra ; 4. hogy legyen 
oly megbízható közvetítője, ki áruinak kellő 
időben való eladásáról gondoskodjék.

E három kelléket egyesítve, magában 
foglaló tényező hazánkban még manapság is 
csak egy van : ez pedig egy 30 millió korona 
teljesen befizetett alaptőkével bíró elsőrendű 
fővárosi pénzintézetünk, a »magyir leszámí­
toló és pénzváltó bank«, mely azokat fővárosi 
és vidéki közraktárainak, nemkülönben áru­
osztályának létesítése által mar a nyo c'.vanas 
évek elején megvalósította. Már az 1881. év 
őszén megnyitotta a budipest-fővárosi köz­
raktárakat, majd Bai csőn a Dráva partján és 
Fiúméban a magyar tengeröbölben létesített 
és tart fenn nyilvános jellegű raktár-vállalato­
kul, a melyekkel a gazdasági terinénytulajdo- 
nosoknak lehetővé tette, hogy áruikat alkal­
mas kereskedelmi pontokon elhelyezhetik.

A bank áruosztálya szemes terményekre, 
gyapjúra és egyéb árukra jutányos előlegeket 
nyújt s igy segít a pénzszükség állal okozott 
előre való eladás kényszerén ; végre a bél­
és külföldi piaczokkal közvetlen összekötte­
tésben álló és szakszerűen szervezett ezen 
áruosztály a gazdasági terményeket és árukat, 
akár a vasúti vagy hajózási állomásokról, 
akár pedig saját közraktáraiból, kedvező idő­
pontokban bizománybán eladja.

Különösön figyelmet érdemel, hogy a 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank termé­

nyeket és árukat nem vásárol saját részére, 
hanem azoknak csupán j bizománybán! vétele 
és eladásával foglalkozik. Ezen körülmény a 
legnagyobb biztosíték arra nézve, hogy az 
értékesítésnél a bank érdeke a termény tulaj­
donos érdekével egészen azonos, tehát a bank 
oly megbízható közvetítő, ki az említett és 
egymást kiegészítő három üzletág segélyével a 
hozzá forduló termény tulajdonosok érdekeit 
legelőnyösebben képes kiszolgálni.

A közraktárakat, valamint a bank előleg 
és bizományi üzleteit igénybe vevő termény 
tulajdonosok közt ma az ország leggazdagabb 
nagybirtokosai ép úgy szerepelnek, mint a ki­
sebb termelők és a kereskedő-világ. S hogy a 
bank mindezen üzleti a beléjük helyezett biza­
lomnak tényleg inog is felelnek, ezt kétségte­
lenné teszik a három üzletágnak fokozatos 
fejlődését feltüntető hivata'os számadatok, me­
lyek szerint az 1882-tól 1895-ig terjedő idő 
alatt a raktározás évi forgalma 2.133,134 mé­
termázsáról 7.817,291 métermázsára : — az
évenkénti áru és termény előleg forgalom pe­
dig 5.314,391 írtról 42.706,501 forintra emel­
kedett.

Ezeket a tényeket szélesebb körben tu­
domására juttatni a hírlap-irodalom feladata s 
hazafias kötelességet vélünk teljesíteni tisztelt 
olvasóinkkal szemben, midőn áruik és termé­
nyeik előnyös értékesithetésse végett a ma- 
gyar-leszatnitoló és pénzváltó bank feniebb 
méltatott intézményeire felhívjuk becses fi­
gyelmüket azon megjegyzéssel, hogy a termé­
nyek és árukra igénybe kívánt előlegek, vala­
mint s bank áruosztálya által teljesitietni kí­
vánt mindennemű bizományi vétel vagy eladás 
kérdésében akár szóval, akar levélben:

»A magyar leszámítoló és pénzváltó bank 
áruosztályához Budapesten« kell fordulni.

A sertésvész. A fö'dmiivelésügyi mi­
niszter legújabban következő körrendeletét in­
tézett a törvényhatóságokhoz : Ismételve ta­
pasztaltam. hogy a sertésvész fellépése kö­
vetkeztében érvényesítendő forgalmi korláto­
zások tárgyában múlt évi október 4-én 72132 
sz. a. kiadod rendelet 2. pontjai számos tör- 
vényhatósga helytelenül értelmezi és hajtja 
végre, a mennyiben a sertésvész fellépése 
alkalmával majd csak az illető község belterü­
letét, majd pedig csak i.leiő fertőzött pusztát 
vagy majort helyezi zár alá és épp úgy jár 
el a zárfeloldásoknál is.

Hasonló helytelen intézkedésnek jövőben 
kikerülése végett figyelmeztetem a törvényha­
tóságokat, hogy a község belterülete a hozzá­
tartozó összes pusztákkal, majorokkal 's ta­
nyákkal együtt egy közigazgatási egységet 
képezvén, sertésvész fellépése alkalmával idé­
zett rendelet értelmében a község egész liatá 
a szoros zár alá veendő. Az e tárgyban ed­

dig felmerült esetleges hiányok pótlandók 
haladéktalanuj.

A mennyiben egyes, kiválóan nagy ki­
terjedésű városi vagy községi határokra való 
tekintetből adandó alkalommal e rendelkezés 
hatályának módosítása a helyi viszonyok 
miatt czélszerünek és indokoltnak látszik, haj­
landó vagyok az ilyen kivételes helyi körül­
ményeket az illető törvényhatóság megokolt 
előterjesztése alapján figyelembe venni s rend­
kívüli intézkedések érvényesítő ét megengedni.

Alagút a Duna alatt. Mint értesülünk, 
a Duna alatt építendő alagút eszméje a meg­
valósulás stádiumába jutott Braunecker hámo­
rai báló és Visnovszky Sándor mérnök még 
1893-ban szerezték meg az előmunkálati en­
gedetnie t négy alagút építésére a Duna alatt. 
Ezéket az alagutakat a Boraroslér, a vámltáz- 
körut, az eukütér és az uj országház közelé­
ben tervezték az engedményesek s már ugyan 
azon év márc. 20-áe benyújtották közvetlenül 
az akkori miniszterelnökhöz mind a négy 
alagutra vonatkozó általános terveket, a melye­
ket a kereskedelmi minisztrrium hídépítési 
osztálya tárgyalt. Wekerle akkori miniszterel­
nök és pénzügyminiszter 1893. október hónap­
jában leiratot küldött az engedményeseknek, 
a melyben tudtokra adja, hogy az uj ország­
ház közelében tervezett alagutat elvben meg­
valósíthatónak tartja, ellenben nem adha

engedelmet a vámháztéri és eskütéri alagutra, 
miután a törvényhozás úgy határozott, hogy 
hidat építtet e két ponton. A borárostéri 
alagút tervet egyelőre függőben hagyta az 
akkori miniszterelnök.

Már most az engedményeesek clkészitat- 
ték az uj országház közelében építendő alag­
útnak részletes terveit, a melyeket tegnapelőtt, 
július 12-én terjesztettek a főváros tanácsa 
elé; a közigázgatási bejárás mielőbbi eszköz­
lését kérvén.

A tervezett alagút mindenémü forgalomra 
alkalmas. Lesz nyolez méter széles,kocsipálya, 
kettős gyalogjáró és kettős irányú villamos 
vasútja. Közvetlenül a Duna alatt mind a 
foégalom egyesítve van a közös alagutban, a 
parti részekben azonban eltér a kocsi és gya­
logjáró a villamos vasúiétól. A kocsi és gya­
logjáró a lehetőséghez képest a legrövidebb 
utón kifut a foldsz nére — a villámos vasúti 
alagút azonban alkalmazkodik a inár meglevő 
földalatti villamos vasúti hálózathoz. A gya­
logjárók számára négy lejáró lesz az igazság­
ügyi minisztériumi épületnél és a Bomba-té­
ren egy-egy lépcsős lejáró, közvetlenül a két 
Dna parton pedig egy-egy liftes lejáró. A va­
súti alagút indul a Deák-tértől a Pá'ífy térig 
és a következő helyen megállani : Erzsébet­
iér, Bazilika, Széchényi tér, Cj orszugház 
(Liftállomás), Bomba-tér (Liftállomás). Murgit- 
rakpart és mán az utczaszinén: Pálífy-tér.

E szerint a dunai alagút vasúti össze- 
köitetésben lesz az esztergomi, szent-endrei 
es a tervezett visegrádi vasúttal. A vonal 
hossza 3000 méter. A legnagyobb esés 3ő°/00 
(a pozsonyi és lembergi villamos vasúté 52°,0„). 
A Duna alatti szakasz föméretei : 8 méter
szélesség és 9'4 m. magasság tojás alakban. 
A Duna alatti szakasz úgy épül, hogy a Duna 
fenekén a talajt (és nem a vizet) az építés 
tartamára megfagyasztják. Minden kél percé­
ben indul mindkét irány felé egy-»gy kocsi 
40 kilométer sebességgel. A teljes alagút és 
alagút! vasút parti része 12 hónap alatt éj)ül 
tol, a viz alatti rész épitese másfél évig fog 
artani.

Budapesti gabonatőzsde
julius 15.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következük

Bánsági ó 75 76
» > 77 6 60 6.60 78
0 > 79 6.(55 6.75 80

Tiszavidéki ó 75 —,-------- 76
» » 77 6.56 6.65 78
» « 79 6 7G 6.80 80

Pestvidékió ó 75 —.-------- 7(5
> » 77 ö.nO 6 60 78
» « 79 (5.(55 6.75 80

Fehérmegyei ó 75 —.------- - 76
» < 6.50 6 60 78
< € 79 (5.65— 6.75 80

Bácskai ó —,--------.— 76
« < 77 6.60— 6.70 78
« < 79 6.75— 6 85 80

Észak magy 75 ------- .— 76
« 77 —.----------- 78

79 —.------- 80
Min. hekt.-ben j Á

Rozs elsőrendű UJ 70—72 (
> másodrendű » — (

Árpa takarmánynak » 60—62
* égetni való — 62—64 (
» serfőzdéi 64—66

Zab---------- — Uj 39—41 1
Tengeri bánsági — uj —

» más nemű * —
Repcze bánsági (

6.70-

6.65-
0.70-

6.66- 

6.80-

6.70
6.80

6.70 
6 80

6 81) 
6.90

Kőbányai sertés-piaez
julius Iá.

Hízott sertés árak : 1. Magyar első reudü
öreg nehéz (páronként —400 klgron felüli súlyban
-----krig. 2. Öreg közép (páronként 300—400 klgrm
súlyban) — krig. 3 Fiatal nehéz (páronként 320 
klgron felüli súlyban) 45-46 krig. 4. Fiatal közép pá­
ronként 251—320 klg.— súlyban 47—48 krig. 5. Fiatal 
könnyű (páronként 260 klgmig terjédö súlyban — — 
76—47 krig. 11. Magyar szedett: Nehéz (páronként
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280 klgron felüli súlyban) 45 krtól 40 krig. Közép 
páronként 220 — 280 klgrig terjedő súlyban) 44 
40 krig. Könnyű (páronként 220 klgrig terjedő súlyban 
43—44 krig Szerbiai 9. Nehéz (páronként 200 klgron 
felüli súlyban) 48—49 krig. 10. Közép (páronként 
200—260 kgr. súlyban) 45—40 krig. 11. Könnyű (pá­
ronként. 220 klgrig. terjedő súlyban 44—45 krig. Ser­
tés létszám 1890 évi uliu hó 13-ik napján volt kész­
letben 7979 drb. 1890. julius hú 14. napján felhaj­
tatott — drb. 1890 julius 14. napjan elszállitatot 
31 drb. 1890. évi julius hó 16-ik napjára maradt 
'.♦43 Sertés forgalom üzletirányzata .anyha.

leni szer
kapható

GERÉBY FŰLÖM

HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBREGZEN, főpiacz, a íőpostával szemben.

i*r levélboritékok -m
a következő olcsó ávszámitás rm Heti kaphatók :

4í Hl'. 
ií V2. 
4i HB.

1 ti GFL

íono (.1.1 
frt kr.

2 40

2 55

2 55 
2 60 
2 65

Jó, zöldes levélboriték czégiiyotnással 
Jó, szürke ,,
Jó, kékesszürke .,
Erős, reczézett világos zöld lerélbori-

.ték czégnyomással .............- —
144 LGL. Erős, narancssárga lovélboriték czég-

nyomással — — — _ _
4j AM. Erős, szürke levélboriték czégnyom.

144 AI>. Erős. világos szürke levélboriték czég-
hyomással — — — — — — __

141 JED. Erős, kékes szürke levélboriték ezég-
nyo mással — — ......... - _____

144 OGS. Erős, sárga levélboriték czég­
nyomással — — — — — _ _

41 RG. Igen jó világos kék, eres levélboriték 
czégnyomással — — — — — —

144 GK. Igen jó erős kékes eres levélboriték 
czégnyomással — — — — — —

4t AF. Finom vil. sárga levélboriték czégnyom.
Jute S. Erős jutte boríték czégnyomással —
244 A Cellulose ig n erős Cellulor sárga levél­

boriték czégnyomással — — — —
244 CG. Cellulose. Igen erős Gellulos világos 

hatnuszin levélboriték czégnyomással —
24»- I). Cellulose. Igen erős Cellulos világos zöld 

levélboriték czégnyomással —
144 1313. Legfinomabb feliér levélbor. czégnyom.
'Jh * feliér okmány levélboriték

czégnyomással — — -— — — —
46 P. Erős barna okmány levélboriték czég­

nyomással — — — — — — _
91 Patent Erős barna nagyobb okmány levél­

bor ték czégn\omás.>nl — — — 3.20
87 V, Erős szürke okmány levélboriték czég­

nyomással —- — — — — — — 2.80
91 A\ Na,y Extra vastag patron levélboriték

czégnyomással — - — — — 15.—

Egyéb nyomtatványokat is hasonló olcsó 
árakban készítünk el.

Debreczen sz. kir. város Tanácsától.

2 70
3 60

4 50

3 —

6294/1896.

Hirdetés.
A városi körkemencééi egyenes cser- 

tégla ezrenként 14 frtjáv 1. Egyenes 
vastégla 17 frt. Görbe vastégla 11 frt 
Régi simított tégla 17 frt. Egyenes 
fedő cserép 15 frt. Kupás cserép 100 
frt. Görbe vastégla 4 |_| méterenként 
8 frtjával. A régi téglavetőben 
pedig a cseriégla ezrenként 11 frt 50 
kr., a vastégla ezrenként 14 frtjával 
áruba bocsáttatni elhatároztatván, erről 
a város közönsége azzal őrlésittetik, — 
hogy a fenti anyagokra utalványok a 
házi pénztárnál a hivatalos órák alat 
válthatók.

Debreczen, 1896. junius 29-én.
A városi tanács.

876—1896. v. k. szám.

(1 1/18 96. félsz. küld.

Pályázati hirdetés.
A debreczeni ev. ref. egyháznál levő 

Mária Terézia-féle árvatartó alapítványi 
segélyre felvett egész árvák (1 —12 éves 
kiskorúak) ruha és lábbeli szükséglel ci­
nek biztosítására ezennel pályázat hir- 
dettetik.

Szükséges ez évben 50-től 120-ig 
j lerjedőleg minden fia árvának: egy pár 
' csizma és egy téli öltözet, mely á|| 

nadrág-, mellény-, kabát és egy bárány, 
bőrsapkából; minden leányárvának: egy 
pár csizma és egy téli öltözet, mely ál! 
szoknya, derék és ujjasból.

Az ajánlatok az összes szükségletre 
vagy a lábbeli szükségletre terjedőleg 
külön-külön is beadhatók f. évi julius 
hó 22-ik napjának d. u. 5 órajáig az 
ev. ref. egyház iktató hivatalában, hol 
azokról az. iktató téritvényt adni köteles.

Csakis zárt ajánlatok fogadtatnak 
el és pedig a kitűzött ideig és akkor, 
ha azokhoz a bőr- és szövetminta s 25 
forint készpénz •— mint bánatpénz — 
mellékeltetik.

Az ajánlatok elfogadását illetőleg a 
szabad elhatározás joga fenntartatván 
az elfogadottnak kijelentett ajánlat be­
nyújtójává1, mint vállalkozóval, a szer­
ződés az egyh. ügyész közbejöttével 
köttetik meg, a többi ajánlatok és kész­
pénz mellékletei visszaadatnak.

Az összes szükséglet szállítására 
véghatáridőűl f. évi szeptember hó 10-ik 
napja tűzetik ki.

Kelt a debreczeni ev. ref. egyház 
árvaügyi bizottsága által meghatalmazott 
»felszerelő küldöttség» ('. évi julius 11-én 
tartott ülésében.
JENEY MIKLÓS, L. NAGY BÁLINT,
á ü.. bizotts. jegyző. küld. elnök

Fióküzletek :
Újvidék

Kenyór-utcza 8 sz.
Szabadka

Szt.-lstvdn-tór 37. sz.
Miskolcz

Kandia-uteza 4. sz.

KOHN HERMANN
DEBRECZEN, N.-Hatvan-u. 1442.

Fióküzletek
Zombor

Trefort-utcza 217. sz.

Pécs
Szécsényi-tér.

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, miszerint egy 
nagy csődtömeg áruinak a megvásárlása folytán azon kellemes hely­
zetbe jutottam, hogy vászonnemüek, Canavászok, férfi- és női ruha­
szövetek. paplan, függöny és ágyteritők, szőnyegek és valódi szepességi 
Damast árukat stb. nagy választékban a lehető legolcsóbb 
árban heti és havi csekély részletekre szolgáltatha­
tom ki.

Bátorkodom megjegyezni azonban, hogy a czégemmel történt 
visszaélések folytán, — amennyiben szilárd alapon álló czégein alatt 
a n. é. közönségei tévedésbe ejtő ügynökök rossz árukat adtak, — 
ennélfogva az üzleten kívüli eladást beszüntettem és szíves megrende­
léseivel kegyeskedjék csakis

üzletembe N.-Hatvan-u. 1442. fáradni.
Végül b. tudomására hozom a n, é. közönségnek, mi-zerínt 

elvemnek megfelelőig ezentúl is jó áruk gyors és pontos kiszolgá­
lás állal igyekszem megfelelni a n. é. közönség kívánalmainak.

A n. é. közönség becses megrendeléseit kérve, maradtam

teljes tisztelettel

Kohn Hermann
N.-Hatvan-u. 1442. sz.

Nyomatott Hoffmann és Társa könyvnyomdájában Debreczenben. Eőposlával szemben.
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